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Portable  wooden  FM  Radio  with  USB/SD  player
Przenośny  radio odtwarzacz  z  USB/SD

Přenosné  dřevěné  FM  rádio  s  USB/SD  přehrávačem
FM  rádio  s  dreveno u  skrinkou  a  prehrávačom  USB  zariadení /SD  kariet

Faborítású  FM-rádió  USB-/SD-lejátszóval
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Mode

VOL- VOL+

RPT U/SD

FM 
SCAN

STANDBY

PLAY/PAUSE

FM AUTO SCAN

PLAY MODE

PREVIOUS

PRESS FOR ONE 
TRACK REPEAT, 
RANDOM AND 

REPEAT ALL PLAYING

DIGITS KEYBOARD

MUTE

NEXT

VOLUME INCREASE

VOLUME DECREASE

PRESS FOR USB/
SD PLAY MODE

7



PP5BR

[     ]

[     ] [     ]
[     ] [     ]

[     ]

[     ]

[     ]

8

Time setting operation (24 hours format)
Short press the Mode]  button till the time information show on display; short press the 
[         ]
[         ]or [         ]button for the setting adjustment; Then press the [        ] button enter to the “ 
minutes” setting. The minute setting operation is same as the hour’s setting; short press the
[         ]button again will confirm and quit the time setting mode.

Time checking : The clock information can show 30 seconds and auto-off on display when you 
power off the unit by remote control; if you want to check the time again, press any button from 
remote control or front panel, the clock can show 10 seconds and auto-off if there is no further 
operation.

[
button enter to the “ hour” setting first, the hour digits will flare on display; short press 
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WAŻNE INSTRUKCJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA
Ważne instrukcje dotyczące bezpieczeństwa
Przestroga: 
Aby zmniejszyć ryzyko porażenia prądem, nie wolno demontować pokrywy ani tylnej 
części urządzenia. Wewnątrz urządzenia nie znajdują się elementy przeznaczone do 
samodzielnej naprawy przez użytkownika. Konserwacją i naprawą sprzętu zajmują się wył
ącznie wykwalifikowani pracownicy serwisu.

Prosimy o przeczytanie tej instrukcji przed przystąpieniem do obsługi urządzenia, aby 
zapoznać się z jego funkcjami i wykorzystać je zgodnie z przeznaczeniem. Zapewni to 
długotrwałą, bezawaryjną obsługę urządzenia i przyjemność z użytkowania.

Ważne informacje
•       Należy zachować instrukcję obsługi oraz informacje dotyczące bezpieczeństwa w celu 

wykorzystania ich w przyszłości.
•       Nie należy dopuszczać do tego, aby na urządzenie kapała lub wylewała się ciecz. Nie 

wolno też używać go w wilgotnych miejscach, jak np. łazienka.
•       Nie wolno instalować tego urządzenia w następujących miejscach:
•       Wystawionych na bezpośrednie działanie promieni słonecznych lub w pobliżu 

grzejników.
•       Kłaść go na wierzchu innego sprzętu stereofonicznego który wydziela ciepło.
•       Blokując wentylację lub w zapylonym miejscu.
•       W miejscach narażonych na ciągłe drgania.
•       W miejscach o wysokiej wilgotności.
•       Nie wolno stawiać urządzenia w pobliżu świec lub otwartego ognia.
•       Urządzenia można używać wyłącznie w sposób opisany w niniejszej instrukcji.
•       Przed pierwszym włączeniem zasilania należy upewnić się, że zasilacz został 

prawidłowo podłączony.
•       Pamięć USB podłącza się bezpośrednio lub przy użyciu przedłużacza USB o długości 

do 25 cm.

Ze względów bezpieczeństwa nie należy demontować obudów ani uzyskiwać dostępu do 
wnętrza urządzenia. Urządzenie powinno być naprawiane przez wykwalifikowany 
personel serwisu.

Nie wolno rozkręcać urządzenia ani otwierać jego obudowy, gdyż wewnątrz nie ma 
żadnych części, które mogłyby być naprawiane przez użytkownika. Konserwacją i 
naprawą sprzętu zajmują się wyłącznie wykwalifikowani pracownicy serwisu.

INSTRUKCJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA
1.     Przeczytać instrukcje — przed korzystaniem z urządzenia należy przeczytać całość 

instrukcji obsługi oraz informacje o bezpieczeństwie.
2.     Zachować instrukcje — należy zachować instrukcje użytkowania i obsługi w celu 

wykorzystania ich w przyszłości.
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3.    Przestrzegać ostrzeżeń — należy postępować zgodnie z wszystkimi ostrzeżeniami 
zamieszczonymi na urządzeniu oraz zgodnie z instrukcją obsługi.

4.    Przestrzegać instrukcji — należy postępować zgodnie z instrukcją obsługi oraz 
wskazówkami dla użytkownika.

5.    Instalacja — należy ustawić urządzenie zgodnie z instrukcjami producenta.
6.     Źródła zasilania – urządzenie powinno być zasilane wyłącznie ze źródeł o 

parametrach podanych na oznaczeniach na kablu zasilania. Jeżeli użytkownik nie jest 
pewien, jakiego rodzaju zasilaniem dysponuje w domu, powinien skontaktować się ze 
sprzedawcą urządzenia lub lokalnym dostawcą energii elektrycznej.

7.     Uziemienie lub polaryzacja zasilania — urządzenie nie musi być uziemione. Należy 
upewnić się, że wtyczka jest do końca włożona do gniazdka sieciowego lub 
przedłużacza, aby nie dopuścić do odsłonięcia bolców lub styków. Niektóre wersje 
urządzenia mogą być wyposażone w spolaryzowaną wtyczkę prądu przemiennego (z 
jednym bolcem szerszym). Tę wtyczkę można włożyć do gniazdka sieciowego tylko w 
jeden sposób. Jest to funkcja zabezpieczająca. Jeśli nie można włożyć wtyczki do 
gniazda, należy spróbować ją odwrócić. Jeśli wtyczka nadal nie pasuje do gniazda, 
należy zlecić elektrykowi jego wymianę. Nie wolno zdejmować zabezpieczeń z 
wtyczki spolaryzowanej. Gdy korzysta się z przedłużacza lub kabla zasilania innego 
niż dostarczony razem z urządzeniem, powinny mieć właściwe wtyczki oraz atest 
bezpieczeństwa wymagany w danym kraju.

8.     Zabezpieczenie kabla zasilania — kable zasilania należy poprowadzić w taki 
sposób, aby nie można było po nich chodzić, przycisnąć lub przyciąć postawionymi 
przedmiotami. Zwrócić szczególną uwagę na wtyczki, gniazdka sieciowe i miejsca, w 
którym kable są wyprowadzone z urządzenia.

9.    Przeciążanie — nie wolno przeciążać gniazdek ściennych, przedłużaczy i rozdzielaczy 
elektrycznych, ponieważ grozi to wybuchem pożaru lub porażeniem prądem 
elektrycznym.

10.  Wentylacja — urządzenie musi być poprawnie wentylowane. Nie wolno ustawiać 
urządzenia na łóżku, sofie lub podobnych powierzchniach. Nie wolno przykrywać 
urządzenia obrusami, serwetkami, gazetami itd.

11.  Ciepło — nie ustawiać urządzenia w pobliżu źródeł ciepła, takich jak grzejniki, 
promienniki, piece lub innych urządzeń (również wzmacniacze) wytwarzających 
ciepło. Nie stawiać na urządzeniu zapalonych świec i innych źródeł otwartego ognia.

12.  Woda i wilgoć — aby zmniejszyć zagrożenie pożarem lub porażeniem elektrycznym, 
nie wolno narażać urządzenia na bezpośrednie działanie deszczu, wody i wilgoci, jak 
np. w saunie czy w łazience. Nie używać niniejszego urządzenia w pobliżu wody, na 
przykład obok wanny, umywalki, zlewu kuchennego lub balii, w wilgotnej piwnicy lub 
w pobliżu basenu (lub w podobnych miejscach).

13.  Przedmioty i ciecze w urządzeniu — nie należy wciskać jakichkolwiek przedmiotów 
przez otwory urządzenia, ponieważ mogą one zetknąć się z punktami 
niebezpiecznego napięcia i podzespołami, co może wywołać pożar lub porażenie 
prądem. Pod żadnym pozorem nie należy rozlewać jakichkolwiek cieczy na 
powierzchni urządzenia. Nie wolno kłaść na wierzchu urządzenia przedmiotów 
zawierających ciecze.
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14.  Czyszczenie — należy zawsze odłączyć urządzenie od gniazdka sieciowego przed 
czyszczeniem. Kurz dookoła głośnika można usunąć suchą szmatką. Jeśli do 
czyszczenia ma być użyty aerozol, nie należy kierować rozpylanego strumienia 
bezpośrednio na urządzenie, ale na szmatkę. Należy uważać, aby nie uszkodzić 
jednostek napędowych.

15.  Wyposażenie dodatkowe — nie wolno używać akcesoriów, które nie są dopuszczone 
przez producenta, gdyż mogą stwarzać zagrożenie.

16.  Akcesoria — nie wolno ustawiać urządzenia na niestabilnym wózku, stojaku, 
statywie, wsporniku czy stole. Urządzenie może ulec przewróceniu i uszkodzeniu oraz 
spowodować poważne obrażenia u dziecka lub osoby dorosłej. Należy używać 
wyłącznie wózków, stojaków, statywów, wsporników i stołów określonych przez 
producenta albo sprzedawanych wraz z urządzeniem. Montaż urządzenia należy 
przeprowadzać zgodnie z instrukcjami producenta, przy użyciu zestawu 
montażowego zalecanego przez producenta.

17.  Przenoszenie urządzenia — urządzenie umieszczone na wózku należy przesuwać 
bardzo ostrożnie. Gwałtowne zatrzymanie, zbyt duża siła lub nierówne powierzchnie 
mogą spowodować przewrócenie wózka wraz z urządzeniem.

18.  Okres nieużywania urządzenia — kabel zasilania urządzenia należy odłączyć od 
gniazdka sieciowego w trakcie burz z wyładowaniami atmosferycznymi lub gdy 
urządzenie nie będzie używane przez dłuższy czas.

19.  Serwisowanie – nie należy próbować własnoręcznego przeglądania urządzenia. 
Otwieranie pokrywy może spowodować kontakt z niebezpiecznym napięciem i 
narazić użytkownika na inne niebezpieczeństwa. Konserwacją i naprawą sprzętu 
zajmują się wyłącznie wykwalifikowani pracownicy serwisu.

20.  Gdy urządzenie nie jest używane, należy odłączyć jego wtyczkę zasilania od gniazdka 
sieciowego. Gdy urządzenie jest podłączone do źródła zasilania, znajduje się w trybie 
czuwania i nie jest całkowicie wyłączone.

21.  Części zamienne — przy wymianie części należy sprawdzić, czy pracownik serwisu 
użył części zamiennych zalecanych przez producenta lub też czy części są identyczne 
jak część oryginalna. Dokonywanie wymiany na niezatwierdzone części grozi 
wybuchem pożaru, porażeniem prądem elektrycznym lub innymi 
niebezpieczeństwami.

22. Główne bezpieczniki — aby zabezpieczyć w sposób ciągły urządzenie przed 
pożarem, należy używać bezpieczników właściwego typu i parametrów. Parametry 
bezpieczników w danym zakresie napięcia są zaznaczone na urządzeniu.

23. Nie wolno zwiększać głośności przy słuchaniu części utworu o małej głośności lub 
przy braku wejściowego sygnału audio. W innym wypadku może dojść do uszkodzenia 
głośnika przy gwałtownym wzroście natężenia sygnału.

24. Jedynym sposobem całkowitego odłączenia urządzenia od źródła zasilania jest 
odłączenie kabla zasilania z gniazdka zasilania lub z urządzenia. Gniazdko sieciowe 
lub wejście kabla zasilania do urządzenia muszą być zawsze dostępne w trakcie 
używania produktu.

25. Urządzenie powinno się ustawić w pobliżu gniazdka sieciowego lub przedłużacza i w 
taki sposób, aby zawsze było dostępne.
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26.  Maksymalna temperatura otoczenia urządzenia wynosi 35°C.
27.  Wskazówki dotyczące wyładowań elektrostatycznych — jeśli działanie urządzenia 

jest zakłócone wyładowaniami elektrostatycznymi, należy go wyłączyć i ponownie 
włączyć lub przenieść urządzenie w inne miejsce.

28. Bateria
a.  Baterie nie mogą być narażone na działanie nadmiernego ciepła, jak np. promieni 

słonecznych, ognia itp.
b.  Podczas utylizacji baterii należy zwrócić uwagę na aspekty ochrony środowiska.
c.  Przestroga dotycząca używania baterii: aby nie dopuścić do rozszczelnienia baterii, 

które może spowodować obrażenia ciała bądź uszkodzenie urządzenia:
•   Podczas wkładania baterii zwrócić uwagę na jej polaryzację (+ i -).
•   Nie wolno jednocześnie używać różnych baterii — starych i nowych baterii  
    standardowych i alkalicznych itd.
•   Należy wyjąć baterie z urządzenia, gdy nie będzie ono używane przez dłuższy 
    czas.

OSTRZEŻENIE
Urządzenie nie powinno być używane przez osoby (w tym dzieci) o obniżonej sprawności 
fizycznej, sensorycznej lub umysłowej oraz osoby z niewystarczającą wiedzą i 
doświadczeniem, jeśli nie znajdują się one pod nadzorem osoby odpowiedzialnej za ich 
bezpieczeństwo i nie zostały poinstruowane jak bezpiecznie używać urządzenia. 
Obecność osób dorosłych jest wymagana, jeśli urządzenie obsługują dzieci; pozwoli to 
zapewnić bezpieczne korzystanie z urządzenia.

1.     Nie wolno pozostawić pracującego urządzenia bez nadzoru! Należy wyłączać 
urządzenie, gdy nie jest ono używane, nawet przez krótką chwilę.

2.     Urządzenia nie wolno obsługiwać za pośrednictwem zewnętrznego zegara z układem 
czasowym ani za pomocą oddzielnego układu ze zdalnym sterowaniem.

3.     Aby uniknąć zagrożenia w przypadku uszkodzenia przewodu zasilania, wymianę  
powinien wykonać producent, autoryzowany punkt serwisowy lub inna osoba 
posiadająca odpowiednie kwalifikacje.

4.    Przed przystąpieniem do obsługi urządzenia należy sprawdzić, czy jego napięcie 
odpowiada napięciu występującemu w lokalnej sieci zasilającej.

5.     Nie wolno zakrywać otworów wentylacyjnych urządzenia np. gazetami, obrusem, 
zasłonami itp. Należy upewnić się, że nad urządzeniem jest co najmniej 20 cm 
wolnego miejsca, a z każdej jego strony — co najmniej 5 cm.

6.     Nie należy dopuszczać do tego, aby na urządzenie kapała lub wylewała się ciecz, ani 
nie należy stawiać na nim przedmiotów wypełnionych cieczami, takich jak wazony.

7.     Aby uniknąć pożaru lub porażenia prądem elektrycznym, należy chronić urządzenie 
przed gorącymi miejscami, działaniem deszczu, wilgoci i pyłu.

8.     Nie wolno ustawiać urządzenia w pobliżu jakichkolwiek źródeł wody, np. kranów, 
wanien, pralek lub basenów pływackich. Urządzenie należy ustawić na równym i 
stabilnym podłożu.

9.     Nie wolno narażać urządzenia na silne pole magnetyczne.
10. Nie wolno stawiać urządzenia bezpośrednio na wzmacniaczu lub amplitunerze.
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11.  Nie wolno stawiać urządzenia w wilgotnym miejscu, gdyż wilgoć ma szkodliwy wpływ 
na podzespoły elektryczne.

12.  Po wniesieniu urządzenia z zimnego do ciepłego miejsca lub do wilgotnego miejsca 
może dojść do kondensacji wilgoci na soczewce wewnątrz odtwarzacza. W takiej 
sytuacji urządzenie nie będzie działać prawidłowo. Należy pozostawić włączone 
urządzenie na około jedną godzinę, aby umożliwić odparowanie wilgoci.

13.  Nie wolno czyścić urządzenia rozpuszczalnikami chemicznymi, gdyż mogą one 
zniszczyć lakier obudowy. Urządzenie wyciera się czystą, suchą lub nieznacznie 
zwilżoną ściereczką.

14.  Podczas wyciągania wtyczki z gniazdka ściennego należy zawsze ciągnąć za wtyczkę, 
nigdy za kabel zasilania.

15.  Gdy włączone urządzenie jest używane w pobliżu włączonego telewizora, może to być 
źródłem zakłóceń obrazu w postaci linii na ekranie. Zależy to od pasma fal transmisji 
TV. Nie oznacza to nieprawidłowego działania urządzenia ani telewizora Jeśli są 
widoczne takie linie, należy odsunąć urządzenie od telewizora.

16.  Wtyczka sieciowa jest używana do odłączania napięcia zasilającego i powinna być 
zawsze dostępna.

17.  Aby nie dopuścić do ewentualnej utraty słuchu, nie wolno słuchać głośno muzyki 
przez dłuższy czas. 

15



PP5BR

UWAGA

 
Niniejsze urządzenie spełnia wymagania dyrektyw europejskich dotyczących zakłóceń 
radiowych. 

 

Produkt został wyprodukowany z wysokiej jakości materiałów i podzespołów, które 
można poddać recyklingowi i ponownie użyć.

 
Jeśli na urządzeniu znajduje się znak przekreślonego kosza na śmieci, oznacza to, że 
produkt jest objęty postanowieniami dyrektywy europejskiej 2002/96/WE. Należy 
zapoznać się z wymaganiami dotyczącymi lokalnego systemu zbiórki odpadów 
elektrycznych i elektronicznych. Należy postępować zgodnie z lokalnymi przepisami. Nie 
wolno wyrzucać tego produktu razem ze zwykłymi odpadami domowymi. Prawidłowe 
usunięcie starego produktu zapobiegnie potencjalnym negatywnym skutkom dla 
środowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego.

 
Urządzenie jest wyposażone w baterie objęte dyrektywą europejską 2006/66/WE. Baterii 
nie wolno wyrzucać razem z odpadami gospodarstwa domowego. Należy zapoznać się z 
lokalnymi przepisami dotyczącymi oddzielnej zbiórki baterii, ponieważ prawidłowa 
utylizacja zapobiegnie potencjalnym negatywnym skutkom dla środowiska naturalnego i 
zdrowia ludzkiego.

Informacje o ochronie środowiska naturalnego
Opakowanie zawiera tylko niezbędne elementy. Dołożono wszelkich starań, aby trzy 
materiały składowe opakowania były łatwe do oddzielenia: karton (pudełko), pianka 
polistyrenowa (zabezpieczenia wewnątrz) i polietylen (torebki, arkusz ochronny). 
Urządzenie wyprodukowano z materiałów, które można poddać recyklingowi i użyć 
ponownie po ich demontażu przez wyspecjalizowaną firmę. Należy przestrzegać 
lokalnych przepisów dotyczących utylizacji materiałów opakowaniowych, zużytych 
baterii i niepotrzebnych urządzeń.
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Nagrywanie i odtwarzanie materiałów może wymagać uzyskania zgody. Patrz ustawa o 
prawach autorskich i prawach wykonawców/artystów.
 
Dziękujemy za zakupienie naszego produktu, który jest wyposażony w radio FM, funkcję 
odtwarzania z pamięci USB/kart SD, wejście AUX oraz zegar. Należy dokładnie zapoznać 
się z instrukcją, aby maksymalnie wykorzystać możliwości urządzenia.

WSTĘP
WIDOK Z PRZODU

WIDOK Z TYŁU

USB

WYŚWIETLACZ

ZMNIEJSZENIE 
GŁOŚNOŚCI

ODTWARZANIE/
PAUZA

POPRZEDNI

CZUJNIK 
PODCZERWIENI

ZWIĘKSZENIE 
GŁOŚNOŚCI

TRYB 
ODTWARZANIA

ASTĘPNY

PORT USB

WSKAŹNIK 
ŁADOWANIA

PRZEŁĄCZNIK 
ZASILANIA 

POWER

GNIAZDO 
KARTY SD

ANTENA FM

WEJŚCIE 5 V 
PRĄDU STAŁEGO

WYJŚCIE 
SŁUCHAWEK

WEJŚCIE 
URZĄDZENIA 
ZEWNĘTRZNEGO
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PILOT ZDALNEGO STEROWANIA

PODŁĄCZENIE ZASILANIA I ŁADOWANIE BATERII
Urządzenie ma wbudowaną baterię wielokrotnego ładowania. Przed włączeniem głośnika 
należy wykonać poniższe czynności w celu naładowania baterii.
1.     Podłącz jeden koniec dostarczonego kabla USB do wejścia 5 V prądu stałego z tyłu 

urządzenia, a drugi koniec do dostarczonego zasilacza sieciowego z wyjściem USB. 
Następnie podłącz zasilacz sieciowy do gniazdka sieciowego.

2.     Czerwona dioda LED na panelu tylnym urządzenia jest włączona podczas ładowania. 
Gaśnie po całkowitym naładowaniu baterii (po ok. 4–6 godzinach).

3.     Gdy urządzenie jest zasilane z wbudowanej baterii, a jej poziom naładowania jest zbyt 
niski, odtwarzanie zostanie przerwane, a urządzenie wyłączy się. Należy podłączyć 
zasilanie w celu naładowania baterii i wznowienia odtwarzania.

Uwagi: Można przedłużyć żywotność baterii, przestrzegając poniższych wytycznych 

Mode

VOL- VOL+

RPT U/SD

FM 
SCAN

STAN GOTOWOŚCI

ODTWARZANIE/PAUZA

AUTOMATYCZNE 
SKANOWANIE FM

TRYB ODTWARZANIA

POPRZEDNI

POWTARZANIE 
JEDNEGO UTWORU, 

POWTARZANIE 
LOSOWE I WSZYSTKICH 

UTWORÓW

KLAWISZE 
NUMERYCZNE

WYCISZENIE

NASTĘPNY

ZWIĘKSZENIE 
GŁOŚNOŚCI

ZMNIEJSZENIE 
GŁOŚNOŚCI

ZMIANA TRYBU 
ODTWARZANIA 
USB/SD
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dotyczących przechowywania i ładowania.
a.     Pierwsze ładowanie powinno trwać co najmniej 10 godzin. Bateria uzyska pełną 

wydajność po 3 cyklach pełnego ładowania i rozładowania. Najlepsze wyniki 
ładowania uzyskuje się po pełnym rozładowaniu baterii. W innym wypadku może 
dojść do skrócenia żywotności baterii.

b.     Ładowanie i przechowywanie urządzenia powinno odbywać się w temperaturze od 
5°C do 35°C.

c.     Nie wolno ładować baterii dłużej niż 24 godziny. Nadmierne rozładowanie lub 
naładowanie skraca żywotność baterii.

d.     Wielokrotne ładowanie i rozładowanie ma wpływ na żywotność baterii, a także na 
czas odtwarzania. Nie można zagwarantować stałego czasu odtwarzania we 
wszystkich warunkach. Zmienny czas pracy na baterii nie może być podstawą 
roszczenia gwarancyjnego.

e.     Podczas ładowania można jednocześnie słuchać muzyki.
f.      Nie wolno długo używać urządzenia w miejscach o dużej wilgotności i temperaturze.
g.     Jeśli głośnik nie będzie używany przez dłuższy czas, należy go wyłączyć.

Ustawienie czasu (format 24-godzinny)
Naciskaj krótko przycisk  [Mode]aż do wyświetlenia czasu na wyświetlaczu. Naciśnij 
krótko przycisk  [        ] i wprowadź najpierw ustawienie godzin; wskazanie godzin zacznie 
migać. Naciśnij krótko przycisk  [        ] lub  [        ] , aby ustawić czas. Następnie naciśnij 
przycisk  [        ] , aby wprowadzić ustawienie minut. Minuty ustawia się identycznie, jak 
godziny. Naciśnij ponownie krótko przycisk  [        ] , aby potwierdzić podaną wartość i 
zamknąć tryb ustawienia czasu.

Sprawdzanie czasu: Po wyłączeniu urządzenia za pomocą pilota, na wyświetlaczu przez 30 
sekund może być wyświetlana aktualna godzina po czym zegar wyłączy się 
automatycznie; jeśli chcesz ponownie sprawdzić czas , naciśnij dowolny przycisk na 
pilocie zdalnego sterowania lub na panelu przednim, zegar może wyświetlać aktualną 
godzinę przez 10 sekund po czym wyłączy się automatycznie, jeśli nie ma dalszych 
operacji .

RADIO FM
Przed przystąpieniem do używania radia należy całkowicie wysunąć antenę teleskopową 
FM. W celu uzyskania najlepszego odbioru urządzenie należy postawić w pobliżu okna. 
Jeśli odbierany sygnał FM jest słaby, należy ustawić urządzenie w innym miejscu.

Odtwarzanie stacji FM: Przesuń wyłącznik zasilania na tylnym panelu w położenie ON, 
aby włączyć urządzenie.

Na wyświetlaczu pojawi się symbol „HI”, zaś urządzenie przełączy się automatycznie w 
tryb radia FM. Naciśnij i przytrzymaj przycisk            około 3 sekund, aby rozpocząć 
automatyczne skanowanie i zapisywanie stacji radiowych FM. Można zaprogramować 
maks. 60 stacji radiowych. Naciśnij krótko przycisk            lub            , aby przejść do 

[     ]

[     ] [     ]
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poprzedniej lub następnej stacji. Naciśnij i przytrzymaj przycisk              lub            , aby 
włączyć tryb automatycznego skanowania stacji radiowych w dół lub w górę pasma 
częstotliwości. 
Naciśnij krótko przycisk             , aby wyciszyć dźwięk. Naciśnij przycisk             , aby 
zwiększyć głośność lub przycisk              , aby ją zmniejszyć. Maks. poziom głośności to 32. 
Domyślny poziom głośności to 11.

Obsługa radia FM pilotem zdalnego sterowania: naciśnij krótko przycisk [FM SCAN], 
aby rozpocząć automatyczne skanowanie i zapisywanie stacji radiowych. Naciśnij 
ponownie przycisk, aby zatrzymać skanowanie stacji i rozpocząć słuchanie pierwszej 
zaprogramowanej stacji. Naciśnij krótko przycisk              , aby zmniejszyć krokowo 
odbieraną częstotliwość FM co 0,1 MHz. Naciśnij i przytrzymaj przycisk              , aby 
włączyć automatyczne skanowanie w dół pasma i zatrzymać się przy pierwszej, dostępnej 
stacji. Naciśnij krótko przycisk             , aby zwiększyć stopniowo odbieraną częstotliwość 
FM co 0,1 MHz. Naciśnij i przytrzymaj przycisk              , aby włączyć automatyczne 
skanowanie w górę pasma i zatrzymać się przy pierwszej, dostępnej stacji.

Naciśnięcie 1 lub 2 cyfr na klawiaturze numerycznej pilota umożliwia bezpośrednie 
wybranie zaprogramowanej stacji. Jeśli przykładowo zaprogramowano 20 stacji, po 
naciśnięciu przycisków 1 i 5 na pilocie na wyświetlaczu pojawi się wskazanie 0015 i 
urządzenie rozpocznie odtwarzanie stacji radiowej „P15”. Naciśnięcie 3 lub 4 cyfr na 
klawiaturze numerycznej pilota umożliwia bezpośrednie wybranie częstotliwości stacji 
radiowej FM w zakresie od 87,5–108 MHz. Po naciśnięciu przycisków 1043 na pilocie na 
wyświetlaczu pojawi się wskazanie 1043 i urządzenie rozpocznie odtwarzanie stacji 
radiowej o częstotliwości 104,3 MHz.

OBSŁUGA ODTWARZANIA Z PAMIĘCI USB/KART SD
Przed rozpoczęciem odtwarzania z pamięci USB/karty SD należy podłączyć pamięć USB 
lub umieścić kartę SD w gnieździe z tyłu urządzenia. Urządzenie rozpoznaje pamięć USB i 
karty SD podłączone lub umieszczone we właściwym gnieździe. Przesuń wyłącznik 
zasilania na tylnym panelu w położenie ON, aby włączyć urządzenie. Urządzenie 
automatycznie odczyta pliki z pamięci USB/karty SD wyświetleniu symbolu „HI” na 
wyświetlaczu. Podczas odtwarzania z pamięci USB lub karty SD naciśnij krótko przycisk 
             , aby wstrzymać/wznowić odtwarzanie. 

Naciśnij krótko przycisk              lub               , aby przejść do poprzedniego lub następnego 
utworu. Naciśnij i przytrzymaj przycisk              lub              , aby szybko przewijać utwór do 
tyłu lub do przodu i wznowić odtwarzanie po zwolnieniu przycisku              lub              .

Uwagi:
a.     Nie należy używać przedłużającego kabla USB do łączenia i odtwarzania, ponieważ 

ma to wpływ na jakość odtwarzanego dźwięku i może być przyczyną przerw podczas 
odtwarzania.

b.     Urządzenie obsługuje pliki MP3 320 kbps oraz WMA 192 kbps, pamięci USB karty SD i 

[     ]

[     ] [     ]
[     ] [     ]

[     ] [     ]
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TF o pojemności maks, 32 GB.
c.     Naciśnij krótko przycisk  [RPT] na pilocie, aby wybrać tryb powtarzania: jednego 

utworu, wszystkich utworów lub odtwarzania losowego.
d.     Szybkie wybieranie: naciśnij klawisze numeryczne 0–9 na pilocie, aby wybrać utwór. 

Naciśnij 2 klawisze, jeśli jest więcej niż 10 utworów. Naciśnij 3 klawisze, jeśli jest więcej niż 
100 utworów. Jeśli przykładowo chcesz odtwarzać utwór 105, naciśnij na pilocie klawisze 
1, 0 i 5. Na wyświetlaczu pojawi się symbol 105 i rozpocznie się odtwarzanie.

GNIAZDO WEJŚCIOWE AUX I SŁUCHAWEK
Podłącz jeden koniec dostarczonego kabla 3,5 mm do gniazda AUX IN z tyłu urządzenia, a 
drugi koniec do odtwarzacza zewnętrznego. Włącz zasilanie urządzenia lub naciśnij 
przycisk trybu pracy, aby włączyć tryb AUX. Wybierz utwór na odtwarzaczu i włącz go. 
Dźwięk będzie odtwarzany z głośników. W trybie AUX można używać przycisków 
zwiększania/zmniejszania głośności, wyciszenia oraz wznowienia/wstrzymania 
odtwarzania.
Jeśli w dowolnym trybie pracy podłączysz słuchawki do gniazda słuchawek z tyłu 
urządzenia, dźwięk nie będzie odtwarzany przez głośniki, a tylko przez słuchawki.

DANE TECHNICZNE
Wejście: radio FM, AUX, pamięć USB, karta SD
Zakres częstotliwości FM: 87,5–108 MHz
USB: wersja 2.0
Maks. pojemność pamięci USB/kart SD: 32 GB
Moc wyjściowa: 1,5 W x 2
Zasilanie (prąd stały): 5 V/0,6 A
Bateria: bateria litowa BL-5C 3,7 V o pojemności 1000 mAh
Czas odtwarzania przy zasilaniu z baterii: 4 godz.
Czas ładowania: 4–6 godz.
Pobór mocy: 5 W
Pobór mocy w trybie oczekiwania: < 0.5 W

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW
A.    Dźwięk nie jest odtwarzany.

Bateria jest wyczerpana. Zapoznaj się z instrukcją obsługi i podłącz zasilacz w celu 
naładowania baterii.
Wyłącz i ponownie włącz zasilanie.

B.     Nie można zmienić trybu odtwarzania na USB/SD
        Sprawdź, czy podłączono pamięć USB lub włożono kartę SD do gniazda z tyłu 

urządzenia.
C.    Słaby odbiór stacji FM
         Wysuń całkowicie antenę teleskopową. Przestaw urządzenie w inne miejsce.
D.    Pilot zdalnego sterowania nie działa poprawnie
         Wyceluj pilota w kierunku wyświetlacza urządzenia i zbliż się do urządzenia.
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DŮLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY 

Upozornění:
Pro snížení rizika úrazu elektrickým proudem nezasahujte do vnitřních částí přístroje a 
neodstraňujte jeho kryt. V případě poruchy svěřte servis produktu autorizovanému 
servisu.

K dosažení Vaší nejvyšší spokojenosti a radosti z používání našeho produktu, přečtěte si 
prosím nejdříve pečlivě tento návod a seznamte se s jeho funkcemi před tím, než jej 
začnete používat. To Vám zajistí léta bezproblémového výkonu produktu a požitek z 
hudby.

Důležitá upozornění
Tyto bezpečnostní a provozní pokyny uchovejte pro budoucí použití.
Přístroj nesmí být vystaven vodě a umístěn ve vlhkém prostředí (např. v koupelně).
Výrobek by neměl být umístěn:
na místech vystavených přímému slunečnímu záření nebo v blízkosti topných těles.
na jiných stereofonních zařízeních, která vyzařují příliš tepla.
na místech, kde by bylo zamezeno ochlazování přístroje pomocí jeho ventilátoru 
nebo v prašném prostředí.
na místech, která konstantně vibrují.
na vlhkých a mokrých prostorách. 
Neumisťujte přístroj blízkosti zapálených svíček nebo jiných zdrojů otevřeného ohně.
Výrobek používejte pouze podle pokynů v této příručce.
Před prvním zapnutím přístroje se ujistěte, že je napájecí kabel správně připojen.
USB flash disky zapojujte přímo do přístroje nebo použijte USB prodlužovací kabel, 
který není delší než 25 cm.

Z bezpečnostních důvodů neodstraňujte žádné kryty ani se nepokoušejte získat přístup k 
vnitřku výrobku. Nepokoušejte se odstranit šroubky, nebo otevírat kryt jednotky. Servis 
produktu a veškeré opravy vždy svěřte autorizovanému servisu a jeho kvalifikovanému 
personálu.

BEZPEČNOSTNÍ POKYNY
1.

2.
3.

4.

5.
6.

•       
•       
•       
•       
•       
•       

•       
•       
•       
•       
•       
•       

    Čtěte pokyny – před uvedením přístroje do provozu si přečtěte veškeré bezpečnostní 
a provozní pokyny a návod k obsluze.

     Uchovejte návod k obsluze – tento návod k obsluze uschovejte pro budoucí použití.
     Dbejte varování – všechna varování na produktu a v návodu k obsluze je třeba 

dodržovat.
    Postupujte podle pokynů – pokyny pro provoz a bezpečnostní pokyny je třeba 

dodržovat.
    Instalace – instalujte výrobek v souladu s pokyny výrobce.
     Napájecí zdroje – tento produkt napájejte pouze z druhu zdroje, který je uveden na 
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napájecím kabelu. Pokud si nejste jistí, jaký typ napájení máte doma, obraťte se na 
svého prodejce výrobků nebo místní energetickou společnost.

    Uzemnění nebo polarizace – výrobek nemusí být uzemněn. Ujistěte se, že zástrčka 
napájecího kabelu je zcela zasunuta do elektrické zásuvky nebo do prodlužovacího 
kabelu tak, aby bylo zamezeno vzniku přechodového odporu a tím možného rizika 
vzniku požáru. Používáte-li prodlužovací napájecí kabel nebo neoriginální napájecí 
kabel od jiného výrobce, než který je dodáván jako součást balení s výrobkem, musí 
být tento neoriginální kabel vybaven příslušnými kontakty pro propojení s výrobkem 
a musí mít bezpečnostní schválení pro použití v dané zemi.

    Ochrana napájecího kabelu – napájecí kabely by měly být vedeny tak, aby nebyly 
přehnuty, stačeny předměty umístěnými na nebo proti nim, po napájecím kabelu by 
nemělo být chozeno. Před těmito nežádoucími vlivy chraňte zejména konektory 
kabelů na zapojení do zásuvky a pro napojení s produktem.

    Přetížení – nepřetěžujte elektrické zásuvky, prodlužovací kabely nebo vícenásobné 
zásuvky, následkem takového přetěžování je zvýšené riziko požáru nebo úrazu 
elektrickým proudem.

  Větrání – výrobek musí být umístěn na řádně větrané místo. Nepokládejte výrobek na 
postel, pohovku, nebo jiný podobný povrch. Nezakrývejte výrobek věcmi, jako jsou 
ubrusy, noviny, apod.

  Teplo – tento produkt by neměl být umístěn v blízkosti zdrojů tepla, jako jsou 
radiátory, regulátory tepla, kamna, zesilovače a jiná zařízení, která produkují teplo. Na 
přístroji nesmí být umístěn žádný zdroj otevřeného ohně, například zapálené svíčky.

  Voda a vlhkost – pro snížení rizika požáru nebo úrazu elektrickým proudem, 
nevystavujte výrobek kapající, stříkající nebo tekoucí vodě a nadměrné vlhkosti, např. 
v sauně či koupelně. Nepoužívejte tento výrobek v blízkosti vody, například u vany, 
umyvadla, dřezu, kádě, ve vlhkém sklepě, v blízkosti bazénu apod.

  Vniknutí předmětů a tekutin – nikdy nevkládejte jakékoli cizí předměty do otvorů 
výrobku, mohly by se dotknout míst pod vysokým napětím nebo by mohly způsobit 
zkrat, což může vést k požáru nebo úrazu elektrickým proudem. Nikdy nelijte 
jakoukoli tekutinu jakéhokoliv druhu na výrobek ani do výrobku. Neumisťujte jakýkoli 
předmět obsahující tekutinu na povrch výrobku (např. váza, sklenička s vodou apod.). 

 Čištění – před čištěním odpojte výrobek z elektrické zásuvky. Prach z přístroje 
odstraňujte suchým hadříkem. Chcete-li používat aerosolové čisticí spreje, nestříkejte 
přímo na výrobek; nastříkejte čisticí prostředek na hadřík a poté aplikujte. Dávejte 
pozor, aby nedošlo k poškození hrací jednotky.

 Příslušenství – nepoužívejte neoriginální příslušenství, které není doporučené 
výrobcem produktu, neoriginální příslušenství může ohrozit bezpečné používání a 
funkci výrobku.

 Umístění – neumísťujte výrobek na nestabilní vozík, stojan, trojnožku, konzolu nebo 
stolek. Výrobek může spadnout a způsobit vážné zranění dětem nebo dospělým a 
může dojít k vážnému poškození výrobku. Používejte pouze se stabilním vozíkem, 
stojanem, trojnožkou, držákem nebo stolem, nebo zařízením doporučeným výrobcem 
nebo prodávaným spolu s výrobkem. Pokud je nutná jakákoliv montáž výrobku, řiďte 
se pokyny výrobce a používejte pouze montážní příslušenství doporučené výrobcem.

7.

8.

9.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.
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17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.
27.

28.
1)

2)
3)

  Manipulace s produktem – při přemisťování produktu na vozíku je nutno dodržovat 
opatrnost. Prudká změna směru, prudké zastavení, vysoká rychlost nebo nerovný 
povrch můžou způsobit převrhnutí vozíku a tím případné poškození produktu.

 Období nepoužívání – pokud je zařízení delší dobu nepoužíváno musí být napájecí 
kabel přístroje odpojen z elektrické zásuvky. Odpojte napájecí kabel z elektrické 
zásuvky během bouřky.

  Servis – nepokoušejte se o servis nebo o opravu tohoto přístroje svépomocí, otevření 
nebo odstranění krytů přístroje vás může vystavit nebezpečí úrazu elektrickým 
proudem nebo jinému nebezpečí. Veškeré opravy přístroje svěřte kvalifikovanému 
servisnímu personálu autorizovaného servisu.

 Prosím, pokud není v provozu, odpojte napájecí kabel z hlavního zdroje energie nebo 
z elektrické zásuvky ve zdi. Ve chvíli, kdy je napájecí kabel zapojen ke zdroji elektrické 
energie, je systém v pohotovostním režimu, to znamená, že přístroj není zcela 
vypnutý a proudí do něj elektrická energie.

 Náhradní díly – pokud jsou potřeba náhradní díly, ujistěte se, že servisní technik 
použil náhradní díly, které jsou specifikované výrobcem nebo mají stejné vlastnosti 
jako originální díly. Neoprávněná výměna může vést k požáru, úrazu elektrickým 
proudem nebo způsobit jiné nebezpečí. 

 Síťové pojistky – pro trvalou ochranu proti požáru, používejte pouze správný typ 
pojistek. Správná specifikace pojistek je pro každý rozsah napětí vyznačena na 
výrobku.

  Nezvyšujte příliš hlasitost při poslechu pasáží s velmi nízkou úrovní hlasitosti nebo při 
náhlé úplné absenci zvuku. Pokud tak učiníte, může ve chvíli opětovného zvýšení 
úrovně hlasitosti přehrávané pasáže dojít k poškození reproduktorů. 

 Pokud chcete přístroj úplně odpojit od napájení, musíte odpojit napájecí kabel od 
přístroje nebo od elektrické zásuvky. Elektrická zásuvka nebo a vstup pro napájecí 
kabel k výrobku musí zůstat volně přístupné po celou dobu používání přístroje v 
provozu.

  Je vhodné umístit produkt do blízkosti elektrické zásuvky nebo prodlužovačky, které 
musí být snadno přístupné.

 Nejvyšší teplota prostředí vhodná pro tento výrobek je 35 ° C.
 ESD tip – Pokud dojte k vyresetování přístroje nebo není obnoven jeho provoz z 
důvodu elektrostatického výboje, je třeba výrobek vypnout, odpojit napájecí kabel a 
pak jej znovu připojit, případně přesunout přístroj na jiné místo.

 Baterie
 Baterie nesmí být vystaveny nadměrnému teplu, jako například působení přímého 
slunečního světla, ohně a podobně.

 Používané baterie by měly být vhodné pro ekologickou likvidaci baterií.
  UPOZORNĚNÍ pro používání baterií – pro zamezení úniku elektrolytu z baterie, 
který může způsobit poranění, poškození majetku nebo přístroje: 
     Všechny baterie nainstalujte správně, + a - jak je vyznačeno na přístroji.
    Nekombinujte baterie (staré a nové nebo uhlíkové a alkalické apod.)
    Pokud nebudete přístroj delší dobu požívat, vyjměte baterie ven (může dojít k 

     jejich vytečení a tím k poškození přístroje).¨

-
-
-

24



PP5BR

VAROVÁNÍ
Tento spotřebič není určen pro používání osobami (včetně dětí) se sníženými fyzickými, 
smyslovými nebo duševními schopnostmi, nebo osobami bez patřičných zkušeností a 
znalostí, pokud jim nebyl poskytnut dohled nebo instrukce týkající se použití spotřebiče 
osobou zodpovědnou za jejich bezpečnost. Děti by měly být pod dozorem, aby se 
zajistilo, že si se spotřebičem nebudou hrát.

1.     Nikdy nenechávejte zapnutý přístroj bez dozoru! Vypněte přístroj vždy, kdy jej 
nepoužíváte, byť jen na krátkou dobu.

2.     Spotřebič není určen pro provoz prostřednictvím externího časovače nebo 
samostatného dálkového ovládání.

3.     Je-li napájecí kabel poškozen, musí být nahrazen výrobcem, jeho servisním 
zástupcem (autorizovaným servisem) nebo obdobně kvalifikovanými pracovníky,aby 
se předešlo nebezpečí.

4.     Před použitím tohoto systému zkontrolujte napětí, abyste se ujistili, že je totožné s 
napětím vaší místní elektrické sítě.

5.     Přístroj nesmí mít zakryté větracích otvory předměty, jako jsou noviny, ubrusy, 
záclony, atd. Ujistěte se, že nad přístrojem je nejméně 20 cm volného prostoru a kolem 
něj z každé strany nejméně 5 cm volného prostoru.

6.    Přístroj nesmí být vystaven tekoucí, kapající nebo stříkající vodě. Předměty naplněné 
kapalinami, jako jsou např. vázy, nesmí být umístěny na přístroji.

7.     Aby nedošlo k požáru nebo úrazu elektrickým proudem, neumisťujte toto zařízení na 
horkých místech, nevystavujte ho dešti, vlhkosti nebo prachu.

8.     Neumisťujte tento přístroj v blízkosti jakýchkoliv zdrojů vody, např. kohouty, vany, 
pračky nebo bazény. Ujistěte se, že je přístroj umístěn na suchém, stabilním povrchu.

9.     Neumisťujte tento přístroj v blízkosti silného magnetického pole.
10.  Nepokládejte přístroj na zesilovače nebo přijímače.
11.  Neumisťujte tento přístroj na vlhkém prostředí, vlhkost bude mít vliv na životnost 

elektrických komponent.
12.  Pokud systém bezprostředně přemístíte z chladného do teplého prostředí, nebo 

pokud je umístěn ve velmi vlhké místnosti, může dojít ke kondenzaci vlhkosti uvnitř 
přehrávače. Pokud k tomu dojde, systém může být poškozen a nebude fungovat 
správně. Prosím, nechte systém zapnutý přibližně po dobu jedné hodiny, dokud se 
vlhkost neodpaří.

13.  Nečistěte jednotku chemickými rozpouštědly, ta mohou poškodit povrch zařízení. 
Přístroj otřete čistým, suchým nebo lehce navlhčeným hadříkem.

14.  Při odpojování napájecího kabelu ze zásuvky, tahejte přímo za zástrčku, nikdy ne za 
kabel.

15.  Pokud je přístroj zapnut v blízkosti televizoru, můžou se vlivem elektromagnetických 
vln na obrazovce televizoru objevovat čáry, když je televizor zapnutý.

16.  Ani tento přístroj ani TV nefungují správně, pokud se na TV zobrazují čáry ve velké 
míře řádky, dejte tento přístroj do dostatečné vzdálenosti od televizoru.

17.  Síťová zástrčka je používána jako odpojovací zařízení, odpojovací zařízení musí být 
vždy připraveno k použití.
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18.  Chcete-li zabránit možnému poškození sluchu, neposlouchejte delší dobu hudbu a 
rádio puštěné příliš nahlas. 

POZNÁMKA

Tento výrobek je ve shodě s požadavky Evropského společenství na rádiové rušení.

Naše produkty jsou navrženy a vyrobeny z vysoce kvalitních materiálů a komponent, které 
jsou recyklovatelné a znovu použitelné.

Je-li na výrobku uveden tento symbol přeškrtnutého kontejneru, znamená to, že výrobek 
podléhá směrnici EU 2002/96/ES. Informujte se prosím o místní systém sběru tříděného 
odpadu pro elektrické a elektronické výrobky. Prosím řiďte se místními pravidly a 
nelikvidujte staré produkty spolu s běžným komunálním odpadem. Správnou likvidací 
starého výrobku pomůžete předejít možným negativním dopadům na životní prostředí a 
lidské zdraví.

Výrobek obsahuje baterie podléhající směrnici EU 2006/66/EC, které nelze vyhazovat do 
běžného domovního odpadu. Informujte se prosím o místních pravidlech o sběru baterií, 
neboť správnou likvidací pomůžete předcházet negativním důsledkům pro životní 
prostředí a lidské zdraví.

Informace týkající se životního prostředí
Výrobek je zabalen pouze v nezbytném obalu pro jeho ochranu. Snahou naší firmy je, aby 
byl obalový materiál snadno rozdělitelný na tři materiály: lepenku (krabice), polystyrén 
(ochranné balení) a polyethylen (sáčky, ochranné fólie z lehčeného plastu). Výrobek se 
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skládá z materiálů, které lze recyklovat a znovu použít v případě demontáže odbornou 
firmou. Dodržujte prosím místní předpisy týkající se likvidace obalových materiálů, 
vybitých baterií a starého zařízení.
Na nahrávání a přehrávání materiálů může být vyžadován souhlas. Viz Zákon o Copyrightu 
Act 1956 a Zákon na ochranu umělců Sk 1958-1972.

Děkujeme za zakoupení našeho produktu – mini audio systému; toto zařízení obsahuje FM 
rádio, přehrávač USB / SD karta, AUX IN a funkci času. Prosím přečtěte si návod k obsluze 
pečlivě, aby se lépe vychutnat hudbu.

POPIS VÝROBKU
Pohled zepředu

Pohled zezadu

USB
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DÁLKOVÝ OVLADAČ

NASTAVENÍ A NABÍJENÍ BATERIE 
Tento přístroj obsahuje vestavěné dobíjecí baterie. Před prvním použitím přístroje, jej 
nejdříve nabijte dle postupu níže.

2.    Při nabíjení bude na zadní straně přístroje svítit červená LED kontrolka, která po nabití 
přístroje zhasne (doba nabíjení 4 ~ 6 hodin).

3.    Pokud je baterie nabitá, přístroj přehrává. V případě, že je baterie vybitá, přístroj 
ukončí přehrávání a displej se vypne. Připojte napájecí kabel a pro další přehrávání 
přístroj nabijte.

1.    Použijte USB kabel (součástí balení) pro připojení k 5V DC konektoru na zadním 
panelu přístroje, a druhý konec kabelu zapojte do USB DC napájecího adaptéru 
(součástí balení). Napájecí DC adaptér zapojte do zdroje střídavého proudu 
(elektrická zásuvka).

Mode

VOL- VOL+

RPT U/SD

FM 
SCAN
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Poznámka:
Pokud budete dbát těchto jednoduchých pokynů pro nabíjení a skladování, prodloužíte 
tak životnost vaší baterie.
a.    První nabití baterie proveďte ještě před první použitím přístroje, první nabíjení nechtě 

probíhat alespoň 10 hodin. Pro zajištění nejlepšího výkonu baterie, ji nechte plně 
nabít a vybít 3 krát. Je lepší baterie nabíjet po úplném vybití, pokud budete baterii 
nabíjet dříve, bude to mít vliv na její životnost.

b.    Provozujte přístroj v rozmezí teplot 5 ~ 35 ° C
c.     Nedobíjejte baterii déle než 24 hodin. Nadměrné nabíjení nebo vybíjení může zkrátit 

životnost baterie.

e.    Během nabíjení můžete přehrávat hudbu.
f.      Nepoužívejte přístroj dlouhou dobu v prostředí s vysokou vlhkostí a teplotou.
g.    Pokud nebudete přístroj delší dobu používat, vypněte jej prosím.

Nastavení času (24h formát) 
Krátce stiskněte tlačítko[Mode ] až se na displeji zobrazí čas; krátce stiskněte tlačítko
[           ] pro nastavení „hodin“, ukazatel hodin bude blikat; krátkým stiskem tlačítka [           ] 
nebo [    ]nastavte hodnotu; Pak stiskem tlačítka [           ] přejděte k nastavení “minut”. 
Postupujte stejně jako u nastavení hodin; opětovným stiskem tlačítka [           ] potvrdíte 
nastavení a ukončíte režim nastavení času.

Kontrola času: Aktuální čas můžete zobrazit na 30 sekund s následným automatickým 
vypnutím displeje, v případě, že zařízení vypnete dálkovým ovladačem. Pokud budete 
chtít znovu zjistit aktuální čas, stiskněte kterékoliv tlačítko na dálkovém ovladači, nebo na 
čelním panelu rádia, čímž se zobrazí údaj času na dobu 10 sekund a znovu se automaticky 
vypne v případě, že nevykonáte jiný příkaz.

FM RÁDIO
Pro příjem FM, vysuňte FM anténu v celé její délce. Umístěte přístroj vedle okna pro lepší 
příjem. Pokud příjem FM není dobrý, zkuste přístroj přemístit na jiné místo.

d.    Používáním zařízení, jeho nabíjením a vybíjením bude ovlivněna životnost baterie, 
bude třeba nabíjet baterii častěji a doba přehrávání se bude zkracovat. Nelze zaručit, 
že doba přehrávání se během používání nezkrátí. Doba přehrávání a výdrž baterie 
nemůže být předmětem reklamace a není zahrnuta do záručního servisu.

Přehrávání FM rádia: Posuňte tlačítko Vypnutí/Zapnutí na zadní straně přístroje do 
polohy „ON“, tím přístroj zapnete. Na displeji se zobrazí „HI“, rovnou přejděte do režimu 

FM. Stiskněte a 3 vteřiny podržte tlačítko             , přístroj automaticky naladí a uloží FM 
stanici. Do paměti přístroje lze uložit maximálně 60 předvolených stanic. Krátkým stiskem 
tlačítka             nebo             se posunete na předchozí nebo následující předvolbu stanice. 
Pro automatické hledání dostupných FM stanic, stiskněte a podržte tlačítko             nebo
              . Krátkým stiskem tlačítka             přerušíte přehrávání. Stisknutím tlačítka             
zvýšíte hlasitost přehrávání, stiskem tlačítka             snížíte hlasitost přehrávání. Maximální 

[     ]

[     ] [     ]
[     ]

[     ] [     ]

[     ]

[     ]
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hladina hlasitosti je 32, standardně přednastavená hladina hlasitosti je 18.

Ovládání FM rádia pomocí dálkového ovládání: krátce stiskněte tlačítko FM SCAN pro 
spuštění automatického vyhledávání a uložení stanic, opakovaným krátkým stiskem 
automatické vyhledávání a ukládání stanic zastavíte a přístroj začne přehrávat první 
uloženou stanici; stiskněte krátce tlačítko             pro snížení frekvence FM o 0,1MHz/stisk, 
stiskněte tlačítko              dlouze delší dobu pro automatické skenování nižších frekvencí, 
jakmile přístroj vyhledá nejbližší dostupnou stanici, zastaví prohledávání a začne 
vyhledanou stanici přehrávat; krátkým stiskem tlačítka  posunete frekvenci o 
0.1MHz/stisk, dlouhým stiskem tlačítka             spustíte automatické skenování vyšších 
frekvencí, jakmile přístroj vyhledá nejbližší dostupnou stanici, zastaví vyhledávání a 
začne vyhledanou stanici přehrávat.

Zadáním 1 nebo 2 číslic pomocí dálkového ovladače lze nastavit přehrávání uložených 
stanic. Například, v paměti je uloženo 20 stanic, stiskem číslic 1 a 5 se na displeji zobrazí 
0015, přístroj začne přehrávat stanici uloženou na pozici 15. Pokud pomocí dálkového 
ovladače zadáte 3 nebo 4 číslice, přístroj vyhledá zvolenou FM frekvenci a pustí danou 
rádiovou stanici, lze nastavovat FM frekvence v rozmezí 87.5 – 108 MHz. Například, pokud 
zadáte číslice 1, 0, 4 a 3, na displeji se zobrazí 1043 a přístroj vyhledá a začne přehrávat FM 
frekvenci stanice 104,3 Mhz.

PŘEHRÁVÁNÍ USB/SD KARTY
Před přehrávání USB/SD karty, vložte prosím USB flash disk nebo SD kartu do určeného 
slotu na zadní straně přístroje. Posuňte tlačítko Vypnutí/Zapnutí do polohy „ON“, tím 
zapnete přístroj. Přístroj automaticky načte USB flash disk nebo SD kartu a automaticky 
spustí její přehrávání, na displeji bude zobrazeno „HI“. Přerávání pozastavíte a znovu 
obnovíte krátkým stiskem tlačítka             ; krátkým stiskem tlačítka             nebo             
posunete přehrávání o jednu skladbu zpět nebo dopředu, stiskem a podržením tlačítka
              nebo            zapnete rychlý posun zpět nebo dopředu, posun zastavíte puštěním 
tlačítka. 

Poznámka:
a.     Nepoužívejte pro připojení a přehrávání USB kabel, protože bude mít vliv na přenos 

signálu ze zařízení, přehrávané audio bude přerušované a trhané.
b.     Přístroj podporuje formáty: MP3 320 kb/s a WMA 192 kb/s, podporuje USB flash disky, 

SD karty, a TF karty s maximální kapacitou 32GB.
c.     Krátkým stiskem tlačítka RPT na dálkovém ovládání vyberete režim opakování: 

opakované přehrávání jedné skladby, opakované přehrávání všech skladeb, 
přehrávání skladeb v náhodném pořadí.

d.     Rychlý výběr: stiskněte na dálkovém ovládání číslice 0 až 9 a vyberte skladbu pro 
přehrávání,  zadejte 2 číslice v případě, že je v přístroji uloženo více než 10 skladeb; 
zadejte 3 číslice v případě, že je v přístroji uloženo více než 100 skladeb. Například, 
pokud chcete přehrát skladbu číslo 105, stiskněte na dálkovém ovládání číslice 1, 0, a 
5, na displeji se zobrazí 0105 a skladba číslo 105 bude přehrána.

[     ] [     ] [     ]

[     ] [     ]
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AUX IN A SLUCHÁTKA
Připojte konektor dodaného 3,5 mm audio kabelu do AUX IN na zadním panelu přístroje a 
druhý konec připojte k jinému externímu audio přehrávači. Zapněte přístroj nebo 
stiskněte tlačítko pro volbu režimu a přepněte do režimu AUX. Vyberte si hudbu z vašeho 
externího přehrávače a přehrajte ji. Zvuk bude slyšet z reproduktoru přístroje. V režimu 
AUX můžete upravit hladinu hlasitosti směrem nahoru nebo dolů, ztlumit hlasitost úplně 
tlačítkem MUTE, pozastavit a znovu přehrávat skladby. Pokud v jakémkoli režimu 
přehrávání zapojíte sluchátka do konektoru pro sluchátka na zadním panelu přístroje, 
přestane hrát zvuk z reproduktorů, ale bude přesměrován do připojených sluchátek.

SPECIFIKACE
Vstup:  FM rádio, AUX in, USB, SD karty
Rozsah FM frekvence: 87,5 ~ 108 Mhz.
USB: verze 2.0
Maximální podporovaná velikost USB / SD:32GB.
Výstupní výkon:1,5 W x 2
DC IN: 5V / 0.6A
Baterie: 3.7V / 1000mAh BL-5C lithium baterie
Doba přehrávání: 4 hodiny
Doba nabíjení: 4 hodiny
Doba nabíjení: 4 ~ 6 hodin
Spotřeba energie: 5W
Příkon v pohotovostním režimu: < 0,5 W

ŘEŠENÍ PROBLÉMŮ
A.    Ze zařízení nejde zvuk.

Nabijte baterii přístroje. Prosím, prostudujte si manuál a připojte zdroj pro nabíjení. 
Přístroj vypněte a znovu zapněte.

B.    Nelze zapnout režim přehrávání USB/SD.
Zkontrolujte, zda je vložený USB flash disk / SD karta v zadním panelu přístroje.

C.    Není dobrý příjem FM.
Vysuňte FM anténu v jejím celém rozsahu. Změňte umístění přístroje.

D.    Dálkový ovladač nepracuje správně.
Miřte dálkovým ovladačem přímo IR senzor na přední straně přístroje, používejte 
dálkové ovládání v dostupné vzdálenosti od přístroje. 
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DÔLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÉ POKYNY
Dôležité bezpečnostné pokyny
Varovanie:
V záujme zníženia rizika zásahu elektrickým prúdom neodstraňujte kryt (ani zadnú časť). 
Vnútri sa nenachádzajú žiadne súčasti, ktorých servis by mal vykonávať používateľ. 
Servisné zásahy zverujte kvalifikovanému servisnému personálu.
V záujme dosiahnutia maximálneho potešenia, maximálneho výkonu a oboznámenia sa s 
funkciami zariadenia si pozorne prečítajte túto príručku ešte predtým, ako sa pokúsite 
použiť tento produkt. Zaručí vám to roky bezproblémového používania a potešenia z 
počúvania.

Dôležité poznámky
•       Tieto bezpečnostné a prevádzkové pokyny by ste si mali odložiť pre prípad potreby 

ich použitia v budúcnosti.
•       Prístroj nesmie byť vystavený kvapkajúcej ani špliechajúcej vode a nesmie byť 

umiestnený vo vlhkom prostredí, ako je napríklad kúpeľňa.
•       Produkt neumiestňujte:
•       na miesta vystavené priamemu slnečnému svitu alebo v blízkosti radiátorov,
•       na iné stereofónne zariadenia, ktoré vyžarujú príliš veľa tepla,
•       na miesta blokujúce vetranie zariadenia alebo do prašného prostredia,
•       na miesta vystavené neustálym vibráciám,
•       na vlhké alebo mokré miesta,
•       v blízkosti sviec alebo iného otvoreného ohňa.
•       Produkt prevádzkujte iba v súlade s pokynmi v tejto príručke.
•       Pred prvým zapnutím zariadenia skontrolujte, či je napájací adaptér správne 

pripojený.
•       USB zariadenia pripájajte priamo alebo použite predlžovací USB kábel s dĺžkou 

maximálne 25 cm.
Z bezpečnostných dôvodov neodstraňujte žiadne kryty a ani sa nepokúšajte o prístup do 
vnútorných častí zariadenia. Servisné zásahy zverujte vždy iba kvalifikovanému 
personálu. Nepokúšajte sa odstraňovať skrutky ani otvárať kryt jednotky, nenachádzajú sa 
pod ním žiadne súčasti, ktorých servis by mal vykonávať používateľ. Všetky servisné 
zásahy zverujte kvalifikovanému servisnému personálu.

BEZPEČNOSTNÉ POKYNY
1.   Prečítajte si tieto pokyny – pred uvedením produktu do prevádzky je nutné prečítať 

si všetky bezpečnostné a prevádzkové pokyny.
2.    Ponechajte si tieto pokyny – bezpečnostné a prevádzkové pokyny si odložte pre 
        prípad potreby ich použitia v budúcnosti.
3.    Berte ohľad na upozornenia – je nutné prihliadať na všetky upozornenia na 
        produkte a v prevádzkových pokynoch a riadiť sa týmito upozorneniami.
4.    Postupujte podľa pokynov – je nutné postupovať v súlade so všetkými 

prevádzkovými pokynmi a pokynmi pre používateľov.
5.    Inštalácia – zariadenie inštalujte v súlade s pokynmi výrobcu.
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6.    Zdroje napájania – tento produkt by sa mal prevádzkovať len z typu zdroja napájania 
vyznačeného v blízkosti koncovky napájacieho kábla. Ak neviete, aký typ zdroja 
napájania máte v domácnosti, obráťte sa na poskytovateľa produktu alebo miestneho 
dodávateľa elektrickej energie.

7.    Uzemnenie alebo polarizácia – produkt nemusí byť uzemnený. Skontrolujte, či je 
zástrčka úplne zasunutá do elektrickej zásuvky alebo zásuvky predlžovacieho kábla a 
konektory ani kolíky nie sú odkryté. Niektoré verzie produktu sa dodávajú s napájacím 
káblom s polarizovanou zástrčkou (zástrčkou, ktorá má jeden kolík širší než druhý). 
Takáto zástrčka sa dá zasunúť do zásuvky iba jediným spôsobom. Ide o bezpečnostnú 
funkciu. Ak zástrčku nedokážete zasunúť do zásuvky, otočte ju a skúste to znova. Ak sa 
zástrčka stále nedá zasunúť, obráťte sa na elektroinštalatéra, aby vymenil vašu 
zastaranú zásuvku. Nepokúšajte sa obísť bezpečnostné prvky polarizovanej zástrčky. 
Pri používaní predlžovacieho kábla s napájacím káblom alebo iného napájacieho 
kábla než je napájací kábel dodávaný so zariadením musí byť tento kábel schválený z 
bezpečnostného hľadiska a zakončený zástrčkou s tvarom zodpovedajúcim tvaru 
používanému v danej krajine.

8.   Ochrana napájacieho kábla – napájací kábel musí byť položený tak, aby sa po ňom 
nešliapalo, aby nebol skrútený a aby nebol pricviknutý predmetmi, ktoré sú k nemu 
pritlačené alebo naň položené. Mimoriadnu pozornosť je potrebné venovať najmä 
zakončeniam kábla, či sú správne zasunuté do elektrickej zásuvky, resp. do produktu.

9.    Preťaženie – nepreťažujte zásuvky v stenách, predlžovacie káble ani viacnásobné 
      zásuvky, pretože to môže viesť k riziku vypuknutia požiaru alebo zásahu elektrickým 

prúdom.
10. Vetranie – produkt musí byť riadne odvetraný. Neumiestňujte produkt na posteľ, gauč 

ani iný podobný povrch. Nezakrývajte produkt predmetmi, ako sú obrusy, noviny a 
podobné predmety.

11. Teplo – produkt musí byť umiestnený v dostatočnej vzdialenosti od zdrojov tepla, ako 
sú radiátory, výduchy ústredného kúrenia, sporáky alebo iné produkty vrátane 
zosilňovačov, ktoré generujú teplo. Na prístroj sa nesmú umiestňovať žiadne zdroje 
otvoreného ohňa, ako napríklad zapálené sviece.

12. Voda a vlhkosť – v záujme zníženia rizika vypuknutia požiaru alebo zásahu 
elektrickým prúdom nevystavujte produkt pôsobeniu dažďa, kvapkajúcej ani 
špliechajúcej vody, ako ani nadmernej vlhkosti, aká sa vyskytuje napríklad v saune 
alebo v kúpeľni. Nepoužívajte tento produkt v blízkosti vody, napríklad v blízkosti 
vane, umývadla, kuchynského drezu, práčovne, vo vlhkej pivnici alebo v blízkosti 
bazéna či iného podobného prostredia.

13. Vniknutie predmetov a kvapalín – Do produktu nikdy nezasúvajte žiadne predmety 
cez otvory na produkte, pretože by sa mohli dostať do kontaktu so súčasťami, ktoré sú 
pod nebezpečným napätím, alebo súčasťami, ktoré môžu spôsobiť skrat, čo môže 
viesť k vypuknutiu požiaru alebo k zásahu elektrickým prúdom. Na produkt nikdy 
nevylievajte žiadne kvapaliny. Na produkt nikdy neumiestňujte žiadne predmety 
obsahujúce kvapalinu.

14. Čistenie – pred čistením produkt odpojte od elektrickej zásuvky. Prach na 
reproduktore je možné odstraňovať suchou handričkou. Ak chcete použiť aerosólový 
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čistiaci sprej, prípravok nerozprašujte priamo na skrinku zariadenia, ale na handričku. 
Dajte pozor, aby ste nepoškodili prehrávacie jednotky.

15. Doplnky – nepoužívajte doplnky, ktoré neodporúča výrobca produktu, pretože môžu 
predstavovať riziko.

16. Príslušenstvo – neumiestňujte tento produkt na vozíky, stojany, statívy, konzoly 
alebo stoly, ktoré nie sú stabilné. Produkt môže spadnúť a vážne sa poškodiť, ako aj 
spôsobiť vážne poranenie dieťaťu alebo dospelej osobe. Používajte iba vozíky, 
stojany, statívy, konzoly alebo stoly, ktoré odporúča výrobca alebo ktoré sa predávajú 
s produktom. Akákoľvek inštalácia produktu by sa mala vykonávať v súlade s pokynmi 
výrobcu a malo by sa pri nej použiť montážne príslušenstvo, ktoré odporúča výrobca.

17. Premiestňovanie produktu – produkt umiestnený na vozíku je potrebné presúvať 
opatrne. Prudké zastavenia, pôsobenie nadmernej sily a nerovné povrchy môžu viesť 
k prevrhnutiu vozíka s produktom.

18. Prerušenie používania na dlhšiu dobu – počas búrok alebo pri prerušení používania 
zariadenia na dlhší čas je nutné odpojiť napájací kábel zariadenia z elektrickej 
zásuvky.

19. Servis – nepokúšajte sa sami o servis tohto produktu, pretože po otvorení alebo 
odstránení krytov sa vystavujete nebezpečnému napätiu a ďalším rizikám. Všetky 
servisné zásahy zverujte kvalifikovanému servisnému personálu.

20. Keď sa zariadenie nepoužíva, vytiahnite napájaciu zástrčku z elektrickej zásuvky. 
Systém zapojený do zdroja napájania je spustený v pohotovostnom režime, takže 
napájanie nie je úplne prerušené.

21. Náhradné súčiastky – v prípade potreby použitia náhradných súčiastok skontrolujte, 
či servisný technik použil náhradné súčiastky podľa špecifikácií výrobcu alebo 
súčiastky s rovnakými charakteristikami, aké má aj pôvodná súčiastka. Použitie 
neautorizovaných náhradných súčiastok môže viesť k vypuknutiu požiaru, zásahu 
elektrickým prúdom alebo ďalším rizikám.

22. Poistky – v záujme nepretržitej ochrany pred vypuknutím požiaru používajte iba 
poistky správneho typu a so zodpovedajúcim menovitým výkonom.

23. Nenastavujte vysokú hlasitosť pri počúvaní častí s mimoriadne nízkou hlasitosťou 
alebo bez zvukového signálu. Ak to urobíte, reproduktor sa môže poškodiť, keď sa 
náhle začne prehrávať sekcia s vysokou hlasitosťou.

24. Produkt je možné úplne odpojiť od zdroja napájania iba vytiahnutím napájacieho 
kábla z elektrickej zásuvky alebo z produktu. Elektrická zásuvka alebo konektor 
produktu pre napájací kábel musí byť voľne dostupný počas celej doby používania 
produktu.

25. Skúste produkt nainštalovať v blízkosti elektrickej zásuvky alebo predlžovacieho 
kábla tak, aby bolo všetko jednoducho dostupné.

26. Najvyššia vhodná teplota prostredia pre produkt je 35 °C.
27. Tipy v prípade výskytu elektrostatického výboja – ak sa produkt resetuje alebo ak 

sa neresetuje do prevádzkového režimu v dôsledku elektrostatického výboja, vypnite 
ho a znovu ho pripojte, prípadne premiestnite produkt na iné miesto.

28. Batéria
1). Batérie sa nesmú vystavovať nadmernému teplu, ako napríklad slnečnému 
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žiareniu, ohňu apod.
2). Pri batériách je nutné prihliadať na environmentálne aspekty likvidácie batérií.
3). VAROVANIE týkajúce sa používania batérií – v záujme zamedzenia vytečeniu 

batérií, ktoré môže viesť k telesným zraneniam, poškodeniam majetku alebo 
poškodeniu prístroja:
-    Správne vložte všetky batérie, aby ich póly + a – boli orientované tak, ako je 
     vyznačené na jednotke.
-    Ak sa jednotka nebude používať dlhšiu dobu, vyberte z nej batérie.

UPOZORNENIE
Toto zariadenie nie je určené na používanie osobami (vrátane detí) so zníženými 
fyzickými, zmyslovými alebo mentálnymi schopnosťami alebo s nedostatkom skúseností 
a znalostí, ak len tieto osoby zariadenie nepoužívajú pod dohľadom alebo podľa pokynov 
osoby zodpovedajúcej za ich bezpečnosť. Na deti je nutné dohliadať, aby sa nehrali so 
zariadením.
1.     Zariadenie sa nikdy nesmie používať bez dohľadu zodpovednej osoby! Keď zariadenie 

nepoužívate, vždy ho vypnite, aj keby to bolo len na krátku dobu.
2.     Zariadenie nie je určené na prevádzkovanie prostredníctvom externého časovača 

alebo samostatného systému diaľkového ovládania.
3.  Ak je napájací kábel poškodený, musí byť vymenený výrobcom, poskytovateľom 

servisných služieb alebo podobnými kvalifikovanými osobami, aby sa tak predišlo 
riziku.

4.     Pred používaním tohto systému skontrolujte napätie tohto systému, či je identické s 
napätím miestneho zdroja napájania.

5.     Vetracie otvory jednotky nesmú byť blokované prekrytím predmetmi, ako sú 
napríklad noviny, obrusy, záclony atď. Zabezpečte, aby sa vo vzdialenosti do 20 cm od 
hornej strany jednotky a aspoň 5 cm od bočných strán jednotky nenachádzali žiadne 
predmety.

6.     Prístroj nesmie byť vystavený kvapkajúcej ani špliechajúcej vode a nesmú sa naň 
        umiestňovať predmety naplnené kvapalinami, ako sú napríklad vázy.
7.     V záujme zabránenia vypuknutiu požiaru alebo zásahu elektrickým prúdom 
        nevystavujte toto zariadenie pôsobeniu tepla, dažďa, vlhkosti alebo prachu.
8.     Túto jednotku neumiestňujte v blízkosti zdrojov vody, ako sú napríklad vodovodné 

kohútiky, vane, práčky alebo bazény. Dajte pozor, aby jednotka bola umiestnená na 
suchom a stabilnom povrchu.

9.     Neumiestňujte túto jednotku v dosahu silného magnetického poľa.
10.  Neumiestňujte jednotku na žiadny zosilňovač ani prijímač.
11. Neumiestňujte túto jednotku do vlhkých priestorov, pretože vlhkosť ovplyvňuje 

životnosť elektrických súčiastok.
12.  Ak sa systém prenesie priamo z chladného prostredia do teplého prostredia alebo ak 

sa umiestni v mimoriadne vlhkej miestnosti, vlhkosť môže skondenzovať na vnútornej 
strane displeja. Ak k tomu dôjde, systém nebude fungovať správne. Nechajte systém 
aspoň hodinu zapnutý, kým sa vlhkosť neodparí.

13. Nepokúšajte sa čistiť jednotku chemickými rozpúšťadlami, pretože môžu poškodiť jej 
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povrch. Utierajte ju čistou, suchou alebo jemne navlhčenou handričkou.
14. Pri vyťahovaní zástrčky z elektrickej zásuvky ťahajte priamo za zástrčku, nikdy 

neťahajte za kábel.
15. V závislosti od elektromagnetických vĺn, ktoré využíva televízne vysielanie, sa v 

prípade zapnutia televízora nachádzajúceho sa v blízkosti zapnutej jednotky môžu na 
televíznej obrazovke zobrazovať rušivé čiary.

16. Nejde o poruchu jednotky ani televízora. Ak uvidíte takéto čiary, presuňte jednotku do 
dostatočnej vzdialenosti od televízora.

17.  Elektrická zásuvka sa používa na odpojenie zariadenia, a preto musí byť riadne 
dostupná.

18.  Ak sa chcete vyhnúť poškodeniu sluchu, vyhnite sa dlhodobému počúvaniu pri 
vysokej  hlasitosti.

POZNÁMKA

¨

Tento produkt vyhovuje požiadavkám Európskeho spoločenstva na rádiointerferenciu.

Tento produkt je navrhnutý a vyrobený z vysoko kvalitných materiálov a komponentov, 
ktoré sa dajú recyklovať a znova použiť.

Ak je produkt označený týmto symbolom prečiarknutého odpadového kontajnera s 
kolieskami, znamená to, že na produkt sa vzťahuje smernica 2002/96/ES Európskeho 
parlamentu a Rady. Oboznámte sa, prosím, so systémom separovaného zberu elektrických 
a elektronických produktov vo vašej oblasti. Postupujte v súlade s miestnymi pravidlami a 
nevyhadzujte staré produkty do bežného domového odpadu. Správna likvidácia starého 
produktu pomáha zabrániť potenciálnym nežiaducim vplyvom na životné prostredie a 
zdravie človeka.

36



PP5BR

Tento produkt obsahuje batérie, na ktoré sa vzťahuje smernica 2006/66/ES Európskeho 
parlamentu a Rady a ktoré nemožno vyhadzovať do bežného domového odpadu. 
Informujte sa na miestne pravidlá separovaného zberu batérií, pretože správna likvidácia 
pomáha zabrániť nežiaducim vplyvom na životné prostredie a zdravie človeka.

Informácie o ochrane životného prostredia
Vylúčili sme všetky nepotrebné obalové materiály. Používané obalové materiály sme sa 
pokúsili rozdeliť na tri kategórie na uľahčenie ich separácie: kartónový papier (škatule), 
polystyrénová pena (protinárazová ochrana) a polyetylén (vrecúška, ochranné penové 
obaly). Váš systém pozostáva z materiálov, ktoré je možné recyklovať a znova použiť po 
rozobratí u špecializovaného poskytovateľa. Oboznámte sa s miestnymi nariadeniami, 
ktoré sa týkajú likvidácie obalových materiálov, opotrebovaných batérií a vyradených 
zariadení.
Nahrávanie a prehrávanie materiálov môže vyžadovať súhlas. Pozrite si Autorský zákon z 
roku 1956 a Zákony na ochranu práv umelcov z rokov 1958 až 1972.
Ďakujeme, že ste si kúpili náš mini audiosystém. Táto jednotka vám prináša FM rádio, 
prehrávanie obsahu USB zariadení / SD kariet, pripojenie zdroja zvuku a hodiny. Pozorné 
prečítanie príručky používateľa vám umožní lepšie si vychutnať prehrávanú hudbu.

ÚVOD
Pohľad spredu

Pohľad zozadu

USB
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Mode

VOL- VOL+

RPT U/SD

FM 
SCAN

DIAĽKOVÉ OVLÁDANIE

NASTAVENIE NAPÁJANIA A NABÍJANIA BATÉRIE
Vo vnútri tejto jednotky je vstavaná nabíjateľná batéria. Pred prehrávaním vykonajte 
nasledujúci krok na nabitie jednotky.
1.    Pripojte dodávaný USB kábel do konektora napájania 5 V jednosmerným napätím na 

zadnom paneli a druhý koniec kábla pripojte do dodávaného USB adaptéra 
jednosmerného napätia. Potom pripojte adaptér jednosmerného napätia do zdroja 
striedavého napätia.

2.    Počas nabíjania bude na zadnom paneli svietiť červený LED indikátor, ktorý po 
        úplnom nabití (4 až 6 hodinách nabíjania) zhasne.
3.    Keď je batéria počas prehrávania pri napájaní z batérie takmer vybitá, prehrávanie sa 

zastaví a displej zhasne. Pripojte jednotku k zdroju napájania, ak ju chcete znovu nabiť 
a pokračovať v prehrávaní.
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Poznámka:
Ak dodržíte tieto jednoduché pokyny pre nabíjanie a uskladnenie, batéria vám vydrží 
dlhšie.
a.     Pri úplne prvom nabíjaní nabíjajte batériu aspoň 10 hodín. Batéria bude dosahovať 

najlepší výkon, keď ju vždy necháte úplne sa vybiť a potom ju úplne nabijete. 
Jednotku je lepšie nabiť po úplnom vybití, pretože v opačnom prípade to môže 
ovplyvniť životnosť batérie.

b.     Jednotku nabíjajte a uchovávajte v prostredí s rozsahom teplôt od 5 °C do 35 °C (40 °F 
až 95 °F).

c.     Nenabíjajte jednotku dlhšie než 24 hodín. Nadmerné nabíjanie alebo vybíjanie 
môže skrátiť životnosť batérie.

d.    Predĺžené nabíjanie a vybíjanie ovplyvní výdrž batérie a skráti aj dobu prehrávania. 
Nedokážeme zaručiť, že prehrávanie bude počas celej doby  konzistentné, a 
nevzťahuje sa na to ani naša záruka a náš servis.

e.     Počas nabíjania môžete prehrávať hudbu.
f.     Jednotku nepoužívajte dlhodobo v prostredí s vysokou vlhkosťou a teplotou.
g.    Ak jednotku dlhšiu dobu nepoužívate, vypnite reproduktor.

Nastavenie času (24h formát) 
Krátko stlačte tlačidlo [Mode ] až sa na displeji zobrazí čas; krátko stlačte tlačidlo[         ]
pre nastavenie „hodín“, číslica hodín bude blikať; krátkym stlačením tlačidla [    ]alebo 
[    ]nastavte hodnotu; Potom stlačením tlačidla [          ] prejdite k nastaveniu “minút”. 
Postupujte rovnako ako u nastavenia hodín; opätovným stlačením tlačidla [    ]
potvrdíte nastavenie a ukončíte režim nastavenia času.

Kontrola času: Aktuálny čas môžete zobraziť na 30 sekúnd s následným automatickým 
vypnutím displeja, v prípade, že zariadenie vypnete diaľkovým ovládačom. Pokiaľ budete 
chcieť znovu zistiť aktuálny čas, stlačte ktorékoľvek tlačidlo na diaľkovom ovládači, alebo 
na čelnom paneli rádia, čím sa zobrazí údaj času na dobu 10 sekúnd a znovu sa 
automaticky vypne v prípade, že nevykonáte iný príkaz.

FM RÁDIO
Skôr než zapnete prehrávanie FM vysielania, úplne roztiahnite teleskopickú FM anténu. 
Umiestnite jednotku čo najbližšie k oknu, aby bol príjem čo najlepší. Ak príjem FM 
vysielania nie je dobrý, skúste jednotku presunúť na iné miesto s lepším príjmom.

Prehrávanie FM vysielania: Prepnutím vypínača napájania na zadnom paneli do polohy 
ON zapnite napájanie jednotky. Na displeji sa zobrazí pozdrav HI a jednotka sa spustí 
priamo v režime FM. Stlačte tlačidlo             na 3 sekundy. Jednotka sa začne automaticky 
ladiť na FM rádiostanice, ktoré sa začnú automaticky ukladať do pamäte. Jednotka 
podporuje maximálne 60 prednastavených staníc. Krátkym stlačením tlačidla              alebo 
tlačidla             môžete vybrať a prehrávať vysielanie predchádzajúcej alebo nasledujúcej 
prednastavenej stanice. Stlačením a podržaním tlačidla              alebo tlačidla             môžete 
automaticky vyhľadávať dostupné FM stanice s vyššou alebo nižšou vysielacou 
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frekvenciou. Krátkym stlačením tlačidla             môžete stlmiť zvuk jednotky. Stláčaním 
tlačidla              môžete zvyšovať hlasitosť jednotky a stláčaním tlačidla              ju môžete 
znižovať. Maximálna úroveň hlasitosti je 32 a predvolená hodnota hlasitosti je 18.

Ovládanie prehrávania FM vysielania diaľkovým ovládaním: Krátkym stlačením 
tlačidla [ FM SCAN] môžete spustiť automatické vyhľadávanie a ukladanie staníc a 
opätovným stlačením tohto tlačidla môžete automatické vyhľadávanie zastaviť a 
prehrávať vysielanie prvej prednastavenej stanice. Každým krátkym stlačením tlačidla           
             môžete znížiť frekvenciu FM vysielania o 0,1 MHz a ak tlačidlo             stlačíte na 
dlhšiu dobu, môžete automaticky vyhľadávať stanice v smere klesajúcej frekvencie a 
zastaviť, keď prejdete na dostupnú stanicu. Každým krátkym stlačením tlačidla              
môžete zvýšiť frekvenciu FM vysielania o 0,1 MHz a ak tlačidlo             stlačíte na dlhšiu 
dobu, môžete automaticky vyhľadávať stanice v smere stúpajúcej frekvencie a zastaviť, 
keď prejdete na dostupnú stanicu.
Zadaním 1 alebo 2 číslic pomocou číselných tlačidiel diaľkového ovládania môžete prejsť 
na konkrétnu prednastavenú stanicu a prehrávať jej vysielanie. Povedzme napríklad, že v 
jednotke už máte prednastavených 20 staníc. Ak stlačíte tlačidlo 1 a tlačidlo 5 na 
diaľkovom ovládaní, zobrazí sa hodnota 0015, jednotka sa prepne na prednastavenú 
stanicu PI 5 a začne prehrávať jej vysielanie. Ak pomocou diaľkového ovládania zadáte 3 
alebo 4 číslice, jednotka prehrá a prejde na zodpovedajúcu stanicu FM v rozsahu 87,5 – 
108 MHz. Ak napríklad na diaľkovom ovládaní zadáte hodnotu 1043, na displeji sa zobrazí 
hodnota 1043 a začne sa prehrávať vysielanie stanice FM vysielajúcej na frekvencii 104,3 
Mhz.

PREHRÁVANIE OBSAHU USB ZARIADENIA ALEBO SD KARTY
Pred spustením prehrávania obsahu USB zariadenia alebo SD karty zasuňte USB 
zariadenie alebo SD kartu do príslušnej zásuvky na zadnom paneli. Jednotka dokáže zistiť 
a prehrať obsah USB zariadenia alebo SD karty len v prípade, že zariadenie je dostupné v 
zásuvke. Posunutím vypínača napájania na zadnom paneli do polohy ON zapnite 
napájanie jednotky. Po zobrazení pozdravu HI na displeji jednotka automaticky prečíta a 
prehrá obsah USB zariadenia alebo SD karty. Keď sa prehráva USB zariadenie alebo SD 
karta, krátkym stlačením tlačidla              môžete ovládať prehrávanie a pozastavenie 
prehrávania, krátkym stlačením tlačidla             alebo tlačidla              môžete prejsť na 
predchádzajúcu alebo nasledujúcu vybratú skladbu, stlačením a podržaním tlačidla 
               alebo tlačidla              môžete rýchlo prechádzať dozadu alebo dopredu a po 
uvoľnení tlačidla               alebo tlačidla              môžete obnoviť prehrávanie.

Poznámky:
a.     Na pripojenie a prehrávanie nepoužívajte žiadny predlžovací USB kábel, pretože to 

ovplyvní prenos signálu zo zariadenia a spôsobí prerušovanie zvuku.
b.     Jednotka podporuje formáty MP3 (320 kb/s) a WMA (192 kb/s), USB karty, SD karty a 

TF karty s kapacitou do 32 GB.
c.    Krátkym stlačením tlačidla [ RPT ] na diaľkovom ovládaní môžete vybrať režim 

opakovania: opakovanie jednej skladby, opakovanie všetkých skladieb a prehrávanie 
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v náhodnom poradí.
d.    Rýchly výber: stláčaním klávesov 0 až 9 na diaľkovom ovládaní môžete vybrať skladbu. 

Ak máte uložených viac ako 10 skladieb, zadajte 2 číslice. Ak máte v zariadení 
uložených viac ako 100 skladieb, zadajte 3 číslice. Ak si napríklad chcete vypočuť 
skladbu číslo 105, na diaľkovom ovládaní stlačte tlačidlá 1,0 a 5. Na displeji sa zobrazí 
hodnota 0105 a vybratá skladba sa prehrá.

VSTUP AUX IN A SLÚCHADLÁ
Pripojte dodávaný 3,5 mm zvukový kábel do konektora AUX IN na zadnom paneli a potom 
pripojte druhý koniec tohto kábla k príslušnému audio prehrávaču. Zapnite napájanie 
jednotky a stláčaním tlačidla režimu prepnite do režimu AUX. Vyberte hudbu vo svojom 
prehrávači a prehrajte ju. Výstup zvuku bude prebiehať prostredníctvom reproduktora. V 
režime AUX môžete zvyšovať a znižovať hlasitosť, stlmiť zvuk, prehrávať a pozastavovať 
prehrávanie zvuku.

Ak do konektora pre slúchadlá na zadnom paneli pripojíte slúchadlá, výstup zvuku bude 
bez ohľadu na vybratý režim prehrávania prebiehať cez slúchadlá a nie cez reproduktor.

ŠPECIFIKÁCIA
Vstup: FM rádio, konektor AUX IN, USB, SD karta
Rozsah FM frekvencie: 87,5 ~ 108 MHz.
USB: Verzia 2.0
Max. podporovaná kapacita USB zariadenia / SD karty: 32 GB.
Výstupný výkon: 1,5 W x 2
Jednosmerný prúd (5 V / 0,6 A)
Batéria: 3,7 V / 1 000 mAh BL-5C lítiová batéria
Výdrž batérie pri prehrávaní: 4 hodiny
Doba nabíjania: 4 ~ 6 hodín
Spotreba energie: 5 W
Spotreba v pohotovostnom režime: < 0,5 W

RIEŠENIE PROBLÉMOV
A.    Nepočuť žiadny zvuk

Batéria je vybitá. Pozrite sa do príručky a pripojte zdroj napájania, aby sa batéria 
nabila.
Vypnite napájanie jednotky a potom ho znova zapnite.

B.    Nie je možné prejsť do režimu prehrávania obsahu USB zariadenia / SD karty.
Pozorne skontrolujte, či ste vsunuli USB zariadenie alebo SD kartu do zadného panela.

C.    Príjem signálu FM je nekvalitný.
Vytiahnite anténu na maximum. Presuňte jednotku na iné miesto, kde by mohol byť 
lepší príjem signálu.

D.    Diaľkové ovládanie nefunguje správne.
Diaľkové ovládanie používajte namierené priamo na predný displej a pri ovládaní sa 
posuňte bližšie k jednotke.     
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Mode

VOL- VOL+

RPT U/SD

FM 
SCAN
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Idő beállítási művelet (24 órás formátumban)
Nyomja meg röviden a [Mode] gombot, amíg az idő információkat megjeleníti a kijelző; 
röviden nyomja meg a [         ] gombot, hogy elsőként megadhassa az “óra” adatokat, az óra 
számjegyei felvillannak a kijelzőn; röviden nyomja meg a [           ] vagy a [           ] gombot, 
hogy beállítsa a változtatást; majd nyomja meg a [          ] gombot, és adja meg a 
“perc”adatot. A perc beállítása ugyanaz, mint az óra beállítása; röviden ismét nyomja meg 
a [           ] gombot a megerősítéshez és kilépéshez.

Idő ellenőrzése: Az órainformáció 30 másodpercre megjelenhet, majd a kijelző 
automatikusan kikapcsolhat, ha a készüléket távvezérlővel kapcsolja ki. Amennyiben 
ismét ellenőrzini kívánja az időt, nyomja meg a távvezérlő vagy első panel bármely 
gombját, ekkor az óra 10 másodpercre megjelenik, majd a kijelző automatikusan 
kikapcsol, ha nem végez további műveletet.
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2N-Everpol Sp. z o.o.
ul. Puławska 403A
02-801 Warsaw, Poland
phone: +48 22 331 99 59
e-mail: info@everpol.pl
www.blaupunkt.com

Competence Centre Audio

Wszelkie prawa zastrzeżone. Wszystkie nazwy marek są zarejestrowanymi 
znakami towarowymi należącymi do odpowiednich podmiotów. 
Dane i parametry techniczne mogą ulec zmianie bez wcześniejszego uprzedzenia.

W przypadku pytań lub problemów 
prosimy o kontakt z naszym serwisem.
In case of questions or problems 
please contact our service.
Tel. 00 48 22 331 99 53
E-mail: info@blaupunkt-audio.pl

All rights reserved. All brand names are registered trademarks of their 
respective owners. Specifications are subject to change without prior notice. 
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